IN the attempt to reorganize the teaching of classics, on the
plan which has proved so brilliantly successful with modern languages,
I have often regretted that there were no recorded experiments to
learn from. That the general method of instruction and of practice
was oral in former times, 1s indeed clear by many proofs: but there
seems to be no record of details, other than may be inferred from
such books as the dialogues of Erasmus, Corderius, Vives, or
Sturm. I have therefore kept nearly all the written exercises which
have been shown up to me n the past few years ; and now I have put
down a lesson. with its results, in the hope that it may be useful to
others, and may cause others also to make and ‘o record their own
experiments.

This is a class of average boys, who are in the second year
of Greek : one lesson a day of 45 minutes being allowed for this
subject. The class is accidentally small, some of the boys having been
absent on the day of this lesson. All began Greek in this school
except one, whose exercise 1s marked H ; he 1s a year older than the
rest, and had elsewhere lecarnt Greek for a year on the current
grammar-book system : all the others have learnt orally from the
first. Two may possibly specialize in classics (A and E); two will
specialize in mathematics (D and H) two in scitence (B and C), one
in history (F), one in nothing (G). B came from an elementary
school.

The lesson 1s recorded, so far as I was able to do, exactly as it
was given. Something may have been omitted, but nothing has
been added ; there ts no change except 1n one word in which the
master himself was wrong, but since the mistake was faithfully
reproduced, it is instructive for him only. The exercises are exactly
reproduced in every other particular. Certain mistakes, such as the
omission of the augment, have been made because the class had
been reading Homer.

It will be seen that the boys’ imaginations have been at work,
and that the methed 1s clearly the opposite of mechanical;
this is, to my mind, the chief mernt of an oral method. It is
unnecessary to point out how profound and far-reaching the effect
must be on the national mind, if for a generation the school
teaching should tend to exercise the imagination, instead of being
mechanical. I would also po'nt out that H, who has learnt Greek for
three years, and has had the advantage, if 1t be an advantage, of a
drill in mechanical grammar before the rest began, i1s the least
satisfactory of the set, although his ability 1s above the average.
The conversational answers are as a rule quite correct.

I should be glad to hear from any one who is interested in the
matter.

W. H. D. ROUSE.

PerSE GRAMMAR SCHOOL,
CAMBRIDGE. March rgo7.






A GREEK LESSON.
(Fifth Form: Average Age 1514 : Fifth Term of Greek).

Subject : New vocabulary, appropriate to spring.

Practice of indefinite constructions, indirect question,
instrumental case, genitive of time.

Time: 45 minutes.

[It is often useful to make as though a lesson were unpre-
meditated ; here we are helped by the chance that
someone is a minute late.]

Master. wob ’'orw o ANéEavdpos;

Boys, tn clorus. ovk louev

Master. Complete the sentence; you know how it
should be done. Repeat the question, changing the direct to
the indirect pronoun, doves for 7is, omore for more. Now :
wob ‘aTw o ANéEavdpos;
Boys'. ovk lopev | dmov 'otiv | o ' ANéEavdpos.

| Enter Alexander.

Master. bov o 'AleEavdpos. [No answer: expectant
look on the faces.] ap’ ok ioTe 81v anuaivet To (doV;

Boys. ovkiouev | 0Te onuaive | To tdov. [ They pronounce
¢dov some right and some wrong.]
Master. & Ilepaev, avaBa émri 1o Biua.
Perseus. [does so] avaBaww éwi 7o Biua. @& d¢ilot,
TL OpW;

Boys. avafBaivews €mi To Brjua. @ Otdacxale, Ti dpa;

Master. avafBaiver €mi 1o Briua. ov dé AaBe v doBeatov.

Perseus. AauBavew v acBeorov [question and answer as
before.}

[N TR W S T W T T T R e .

1. The vertical lines denote a pause. By pauses, the phrasing is regulated
in chorus work.
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Master. ~pdde 76 (Sov. [He does so.] That means, See !
Boy. DPlease sir, what does t6ov come from ¢

Master. Does any one know ?
One or two boys. opd, io¢€iv.

Boy. But what part is it
Master. i5é would be active imperative of ibetv, this 1s

middle. 4\\a avéuvnaé ue TovTo—[a boy holds up his hand]
do you know what that means? [Pause]. avautuvporo.

A boy. To remember.

Master. No, to remind, remember is avautuvyoxouat,
the passive. avéuvnoé ue ToiTo qpadis Twos EXAnuikis,
fumrep éyw wov évrabba. [Finds it, or sketches it on the board’.]
TL 0paTE;

Boy. opa év T ypads Tpeis avlpwmovs

Mastey, moiovs;

Boy. éva avdpa xabnuevov,€éva . . . .

Master. Tov ucv €éva avdpa xabllnuevoy . . .

Boy. Tov ueév éva dvdpa xabnuevov, éva 8¢ éaTwTa, €va O€ . .
Master. daN\\a mals €éaTw oUT0s. TiL 07) 0pa 0 Tais;

Boy. mporewer T yetpa . . .

Master. moTépav yelpa TPOTEWEL;

Boy. v 8ekrav yeipa mpoteive, dewvus dpriba.
Master. moiav Tiva opvifa;

Boy. ok olda omolav Twa bpvifa deikvvow o mais.

Master. tis dpvis épyeTal Npos;

Boy. 7o npos Ti onuuwer;

Master. rypage av. o Ilepoev éap, npos, np. vov On Tis

0idev OTL €oTi TOUTO; MOL ¥ yAp €TTIV €viavTob.

A boy. Spring.

Master. mnpos odv Tis Spvis épyetal;

Boy. The cuckoo.

Master. vai, o xokxvE: (ypage av, kokruf, kokruryos.) éaTi

O€ Kai GANY) ypade yelidwy, yehiOovos. 'AyyhioTi s KaleiTal;
Boy. Swallow.

Master. Tis ovv dpvis éxelvn;

Boy. ye\idwv exeivy.

Master. €0 \éyes, yeldwyv éxelvn ye. Oeacar On Ta

I. See Baumeister, Denkmaler ig. 2128 ; Macmillan’s A¢/as of Antiquities 64'°.
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vodupata Tavra amep éEiétair éx ToU oTouaTOS. O yap wals
dnaiv, ov yéldwv o 8¢ avnp o xabnuevos, vy Tov ‘Hpar\éa,
avrye. [This is explained in English.] o &€ avip ¢now o
éoTws, éap NOn. xatrafa viv, o Ilepoev.

Perseus. xaraBaiwww amo Tov Bnuartos.

Master. ov & o ANsEavdpe, avaBa.

Alex. avaBaww uév émt To Bhua, AauBavw oO€ TNV
agBecTov.

Master. dua Ti;

Alex. tva ypayrw Ta ypauuara émi TQ Tiva:.

Master. mpmTov d€ dmoudpyvv TavTa TA YPAULATA.

Alex. amouopyvuus 8.

Master. Néyer odv por, @ matdes, Ti ryiyveTar 7Pos €y
aypois; [No answer.] I am going to describe what happens
on a farm at this season. What is it ?

Boys. Ploughing and sowing.

Master. Yes, and reaping later [ am going to give
you the words for all three, if you don'« know them, and then
arrange a sentence for each, all in one form.

A boy. Please sir, what is a farm in Greek ?

Master. ywpliov, or sometimes aypoi. ypade av. ywpiov,
un) ywpiov, pi, pi. [He accents it] amoxpwar &) oV, 7i
yiyveTar 7)pos év Tois aypots; |No answer.] ypade apd, apois.
Go through the present tense.—Now the imperfect.—The
future and aorist are irregular: apoocw, 7poca.—Give the
moods of 7poca.—0s av apocy, xaleitat apotnp.  ypade,
apoTnp apoTipos. Ti KaheiTal €xkelvos Os Av apooT);

Boys, apotnp | xaketTar | éxeivos | s av apooy.
Master. moiw & opyavew apoi o apoTnp;

A boy. apotpe apoi o apotnp.

Master. Otav apol T® apoTpw 0 aPOTIP, YIYVETAL APOTOS.
TL yUyveTal;

Boys. aporos | yiyverar | 6rav apot | T apotpe | 0 aporyp.
Master. pera Tovto omeipes. ov Oé ypdde TO oTEpW.
TL Oédpaxe;

Boys. veéypade | To omeipw.

Master. 65 & Qv ameipn, xaleitar amopevs. rypape.—Ti
Kal€LTal;
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Boys, omopevs | kaketTal | o5 av ameipn.

¢

Master. omeipe. O€ amépuata 0 CTOpEVS. ypdde TO
OTéEPUA. —TL TTELPEL;

Boys. amépupara ameiper | 0 amopevs.

Masiter. otav 0€ aTeipn TTEPUATA O TTOPEVS, Ti YiyYVETAL;

Boys. ovk (ouev | ot ryiyvetar | oTav omeipn omépparta |
0 OTOPEVS.

Master. omopa yiyvetar, 6Tav oElpN CTEPUATA O TTOPEVS.
Néyere vov amavres. [They do so.] uera 8¢ tavra Bepilec.
voade ov, Bepilw, Oepiw, €fépica. Give the moods.—os v
Ocpion, ovopalerar Oepiorns. wypade. Decline Bepiarys, like
TONITNS.— NéyeTe On* Ti ovoudlertar, 05 av fepian ;

Boys. Bepiorns | ovoualerar | 05 av Bepion.

Master. Oepiler b€ Opemavw o Oepiotrs. ypade.~—moiw
oV 0pyave;

Boys. dpemrave | Bepile | o BepiaTns.

Master. otav o€ Oepiop Tw Opemavw o Oepiotns, Bépos
yiyveTatl. ypade.—Ti yiyveral;

Boys. Bépos | riyverar | orav Oepionp | 10 Spemavew |
0 Bepiotys. '

Master. «qpadete vov TavTa.
[They are written out, first with the words in view, then after
they have been rubbed out. The final form is:

1. OTav apot T@w apoTp 0 apoTnp, APOTOS YiyvETAL.
\ ¢ 4
2. OTav OWEPN TG TTWEPUATA O TTOPEVS, GTOPA YUyVeETAL.

Y J ¢ \ ~ /! ’ f 4
3. otav Oepion o Oepiotns T dpemavew, Bépos yiyvera.

[Of these exercises 2 are correct, § have one mistake, I has two.]

Master. Tyuepov oy, maides,avyypayreté uot pvbov Tiva oikod.
€0Ti ydp Tol Tis avnp €v T7) genn, 00 mep ovopalerar o TEAVITYS'
oUTOS O€ €K TITTEL AMO TS CEANVNS—ITTE 0T WS;

Boys. oux icuev.

/ ’ ¢ \ L4 4 ¢t/ ’ \ ’ \
N Master. T 0€; o Zevs opyilouevos pumrTeL avtor: ws Kal
J' W \ ¢/ \ \ rIO . ¥ of ~_ /
Ta éppiyre mu—dpav kara Tov Ounpor' tate apa viv; TeTaywv...
“H ng? - A by TeTaywy modos amwo Bnlod Becmeaioio.
| v L9 ’ ' Yy ¢ !/
Master. mooov 6¢ ypovov épépeto;

A boy. mav nuap deépero. .,
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Master., épépeto. xal mimTeL év ywpiow Tivi, €V ¢ 0 YEWPYO
—Ti 0pa;
Boys. ryewpryet.
Master. o 8¢ mals o Tob yewpyoU 0wV Tov avdpa miTTOVTA

~ 9y 4

Tp@Tov wev vouiler yehtdova evar émeita d€ opa dvta avdpa, Kxal
EPWTA WEV 0 JENLVITT)S, ATTOKPLVEATAL OE O YEWPYOS.

EXERCISES.
A.

mept Tov Aios Kat TNS TEANVIS.

\

‘H puév ce\nuvn mdaiatr mavoézngvos aet nv. O 06é Zeuvs,

“N) aehqvn” Ppnaw “"Ouvk éfelw ael BAémely mav TOo TpPOTWTOV

oov, meptoTpeédov. va urn o€ Prénrw. H uév aenrn ov dro..

‘O 8¢ Zévs NauBaver 1ov avBpwmov, Tov év 17 geAnry, TrENEL
4 / ’ / ¢ / | \ \ \ ’ \ ’

xat Balel éxmodwyv. ‘O oeAnrios €mi TNy My TITTEl, KAl €T
/ 4 ) ¢/ ’ 14 ¢ / e ’ ’ Y

TOUS arypous, €v ois ryewpyov evpioker. “ Xaipe,' ANéyeL o av-

)

. ’ / ¢ ’
Bpowrmos, 0 amo TNs ceAyyns “ KaiL gV yalpe, 0 yewpyos Pnouw.
¢ ~ V)

)E / r 4 ) ”~ ), \ g \ \ 8 ~ )
TELTA O CEANVLOS €EPWTA MOV €Lut, TLS €L, Kat Ti 0pas !

4 ’ s Y\ \ % €. wE / » \
O yewpyos “ €mi s yns €6 Pnow Y® TTOPEVS €lul Kal
4 / e/ / / (¢ r / ”
omeipw oméppuata. O pév allos ‘‘otav o omopevs, d¢noe
/ ) / g ’ ¢
“omépuara amelpn Ti yuryvétar ! Amokpivet o omopevs “ otav

’

omépuara omwepn o omwopevs, omopa yiyvétar. Méra 6é Tavta
épwTa 0 ceAnLos, Ti yiryvéTar éxci? " Apotos yuyverar, kai dpotnp
T® APOTPW agot.
’ ’ 4 ’ ’ ~ ’ ’ Y / | /
Emeidn o geknvios €v yn ov ToNvw ypovov nyayey €pwTtnae
r / o\ ’ ~
Tov dia iva é Ty onAqvny katepynrar. O 8¢ Zévs, amel, €’
W TavaEnn & povoy amaf €xacTw® unvi.

’ %> ’ /
TOUTO €0TL QLTLA OTL OUK EOTLY AEL TTAVTEATYT.

B.

Zevs ayvvuevos épire Tov avlpwmov Tov év Ty celqvy dmro
TS TEANVNS. TEANVITNS, Tav nNuap Pepoueros, KaTémece ey
1 "Ayy\y.  éxet yewpryos elpe xai exouioa. avplov & TeAnuiTys

o

o

T
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~ / o 4 ~ b /
TEPEMATEL TEPL TOU YWPLOV. 0L OOUNOL TOU YEWPYOU ECTELPWY
\ ’ ~ 4 7/ ~ ~ \ ~
kai 0 avBpwmos 6 amo Tijs geAnuns €lefe T yewpyw  TL Opwal
4 / " << ~ \ / 9 ~ 4 «« 3/
0L OovloL: ‘‘oTelpwal Ta omeppata  €prn 0 yewpyos “oaTiS av

’ \ ' / % / L b
omelpn Ta omepudta, TL ovoualerar —‘“ amopevs ovoualeTal
Y o 7 Cc \ Y " ¥ »” A '
éxee 0 yewpryos. yapiv olda oo’ €pn. émera O cenuitys
\ ¢ / /¢ 14 ol 4 14 ® 4 ’ ~ v
kai 0 yewpryos €Bnoav éc al\ov aypov ev @ 0L OOUAOL apoudi. O

é

/ 1 ’ / ¢/ o / ~ > / e/ /
cENNUITYS oUKk €ldws OTL Ou OovloL ToLOVaL, 7NPOETO. O YEWPYOS

Y ¢ ¥ o ~ Y -~ ¢\ . ’ )
exefe ‘“ apovar aypov Tw apotpw —‘“kai TL ovoualovrar —
(c ¥ U y =~ -~ ’ ~ / y 7 1 Y ’ ’
00TIS AV apol Ta dpoTPw, KaNELTalL apoTos. EmeiTa €Bnoav.
14 4 / V4 8 ¢/ / W ~ ~ (¢ ~ 9 ~
0Te €Bnoav oixowde, 0 ryéwpyos €lefe Tw Eevw, “ Tov Oepov
/ ‘ ( ~ / \ 7 5 / /
—T1ivL :—*“ 1 dpemavy kat orav avBpwmos Tis Bepily,

)) ¥

édpn 0 cenuiTys Kal

Oepiloper
OepioTns ovoualerar.” “yapw oida oot
» 3 / ? / \ 9

eTeLTa €0MdoKAVTES, aveBnoav xai €xabevdonaav.

C.

/ 7 Y4 ) ) ’ ~ " 4 ),
yewpyos Tote Npyalero €v Tois aypois kai awra €lbe Tiva
avlpwmov wimTovTa €k TOV oUPAVOV. 0 aAVNP O ATO TNS TEANVNS

4 / 2 8 ’ 4 | / ¢4 ’ ¢
ETETE TAPA TOV YEWPYOV Kai, <TeELon aveoTn), €\eke “yaipe! o
4 " ’ V) \ » )
veEwpyos €pn - yaitpe ! akla TiS €i;
/7 Y ¢ ¢

o Eevoy “eut”’ €Pn” o avnp o amo TS ceAnrms. o Zevs
Tav 6

ywouevos, €ptyre modos xar pe €Bale €x Tov ovpdvov.

NUap TETTWKA. AN\ AY€ TIS €L Kal Twva €T TavTa;
I'ew. ‘e redpyos xat €xéwo éatv To €uov ywpiov.
’
vUvOE Apw TOUS drypous Twde To KAANELTaL POTOOV.
2€N. OTav ApoLs TOUS AYPOUS T YUYVETAL KAl TIS KAANT);
I'ew. o0Tav dpw apotos yuyvéTal kat kalAouat apoTmp.
2e\. TL Opa To apoTpov 6TAV APOLS;
I'ew. O6Tav apw 70 dporpov avateuver TNV YV (wa pawv
OTEPW Ta TTEPUATA.
) /
e\, karalaufave alla ueta TV oTOPAV, TL YLYVETAL;
I'ew. ovv Ta oita Quer xat & Tw BOepi, Oepillw. alla
Y ) b
owyrnaeio, mov. €NBe ovv woi €0 Tv éuov oikiav kat Oefw ol
ot écBiopev emi Ty ylove
2e\. yapw otda cot. Oifrw palioTa Katl TEWW
émecta ENGov es TV oikiay kaL Eparyov xat émiov.




D.

’ ~ \ \
nv moTe ev 17 geAnvy avBpwmos Tis. oAU O¢ éFAayre Tov
/ v \ 9 > ~ \ ~ \ \ y) )
dia. o matnp odv avbpdv Te Kai Gewv modos TeTTaywy éppiyre €K
~ ~ ~ \ 14 44 \ ~ /
TS TeEAnuis. Tmav O0€ muap €mETE, aua O0€ NAI® KaTeduvT
~ 4 \ ) ”~ ) ~ \
adiketo €8 TavTny THY §HY. 7oAV O€ €V TOLS AYPOLS YEWPTYOS
Kal mais 0 wals wpRTOV €L0€ Kkai €Bonge Tw Tartpi ‘‘ idov Tov
’ " y !/ \ > 4 y/ Y ¢ /. \ \ (H / 1}
yelbova.”  €vouiae ryap ewar Opviw ‘‘avrni vy Tov ‘Hpaxhéa
) / ¢ \ ¢ )\ ;18 ) v \ 98 ’ 9
QATEKPLVE 0 TaTnp ‘€ap 707N. AANAQ Tayv €L00V QUTOV OUK €Lval
opviv aAla avBpwmov miTTOVA €K TOU OUpavoy. émeae b€ o avip
~ ~ \ \ \ ¢ \
év al\\® dyp®. Kal €Opdu€e TayV € auTov O YEWPYOS Kai ELTrE
avTe ‘ov, Tis €; kal mwodamwos; ov moTe yap eéwpgara avBpwimroy
¢ ~ ~ 9 ’ f | \ (¢ ? \ P ~ y ) \
OUOLOV TOL.  QTEKPLVE €EKELVOS “ ATTO T7)S CEANVNS EPYOMAL, alAa
/ A o 9 \ \ ¢ \ 3 \ ¢/ ~ ’ ~ -
Néye (0L OOV €lut Kal TV 0CTIS € Kai 0TiL Opds €v Tout® T@
' A )) ( 3 ~ ’ / )IA A, . J / ’ \ P \
aypw. v vnow ovouuletar AyyAn e, ¢noe o yewpyos ¢ xai
TOUTO €TTIV APOTPOV. TPWDTOV WEV TTEPUATA TTELPEL 0 TTOPELS,
emetTa O apoi 0 apoTNP Tw apoTpw xai TENos, Bepov ryevouevov
- P C \ v \ ~ < ~
Ocpilet Tov oitov o OepioTns. alla ov mwas YABes amo Tig
~ / ’ ’ - ¢ ~ \ Y
oceaquis €vfade;” ‘@’ amoxkpuel ‘ o0 Levs eppiyre we’ ‘' oluos’
4 [ 4 F ”~
pnow o yewpyos. €Nfe € To dwpa xai dwow gol TiTia. odTWG
¢ ® \ ~ ~ ? A 8/ \ ~ ~ ) \ ’
0 @0 TS TEANVTS avnp 7)€L TUV T YewPyw® €5 To dwua.
g \ \ ¢ ~ \ L g ) -~ \ ’ V4 ’ \
vaTepov O€ 0 Zevs ouvyyvwuny elye avte Kai €AdBe alTov
QUTIS €5 TV TENyNY. OUTWS OTAV 0pAuMEY TNV TENYNY 0pduey
kai ToUTov Tov dvbpwmov Pepovta €mi Tav Wuwv dylos uéya
kApuatidwy kai omibev alTov xuva.

E.

Zevs eis TNy ZeAnuny pera Tov €v T Je\jvy xata daita
éBn, xai Tob év Th Jehvn BAdvravros o Zevs Epiyre, modos
TeTaywy, amwo ThHs JeAnvns. mav & fuap émimwte, dua & NALW
kaTemege v Ayala. mavviyios uev éuewe év aypg, aua Se ég
€lde yewpyor Tiva @ wdvTa Ta yevoueva éleye. ol moi Tob
avBpwmov éNefe éBAeyra ge €ylbes kai életa maide Tive, ¢ iSov
XeNdova ueyigrny vov éfouev €ap.” “mas dromn Sehjun!”
é\efe 0 dmo Ths Sehnuys, “ Ti €éoTi ToUTO ;” ¢ TouTO apotpov ¢aTi,
katl T@ apoTPw apol 6 apotpels, oTav de apol 6 apoTpes apoTpw

¢

v/ / ’ \ ? ~ ¢ ’ ~
apoTos yiyvetal” ‘“‘ alla dia TL apoi 0 apoTpevs;” “ iva ameiT
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gTépUaTa 0 oMopeEYs, 0Tav 8¢ TTELRT) TTEéPUATA O TTOPEVS TTOPOS
yiyveTat,”

‘“aN\a ota T awetpei 0 awopeéq ;"

“lva Qcptf,'n Bepw'rnc; ra cita, orav O¢ Bepiln o BepioTns
Ta oita Bepos yiyverar.”

“aA\a dia Ti Gept'Cec 0 Gept'a"rm ;

¢ ¢

wa ccBiwuer Ta oira.’
‘@ oot ! ov xam)tapﬂavw TQUTNY TNV ZeNnum.”
“ov ZeAnvn €aTiL aAN 7 yn
“ot wot, eNTilw On Tov Aia Baketv ue €is THY JeEAnvny TNV

4 )
€/LOV.

F.
Characters 0 fyewpfyoc, ) ULOS TOU y€wpryou,
Kai 0 CENNVITYS.

L 3 / 4
0 UL0S. w Tarep, Wov yeltdova !
~ ¢ / / A
7ra'rnp. mov; (0 TENNUITNS TPOTTITTTEL Ao ToU OUparoy)
’

TiS €i; oL pot Tov avbpwmov !
0 geN. ouvk avlpamos éiul, akha geknuitns. 0 Zevs ué

éBake €x Tns cEAfNS. AV O Nuap TPOSETETOV, KAL YUY OV

év Ty 'Aryy\ia €, ouToL ot aypoi O €m0l €La L.
aA\a TiVa €0TL TAUTA;
TOUTO €0TIV APOTPOV
TL Opas apoTPw;
0 apoTNP APoL TW APOTPW
oTay apot, Ti yiyverai;
0Tav apoi apoTos €0TV. TavTa CTEpUATA €CTI.
'ri 0pas TOLS OTWEPUATOLS ;
0 YEWP. O TMOPEUS TTTELPEL TOLS CTEPUATOLS.
0 OEN. OTav 0 GTOPEVS TTELPT) TL YUYVETAL;
0 Yewp. CTOPA YLYVETAL
0 GEN. GAN@ TOTE Ti YiyVETAL;

0 yewp. Oepous quyverar, xat o Oepiarns Bepiler To Bépos.
a\\a ov npwTnoas ToAla épwTnuata, vvv de¢ €Abe poi, xal éabie
dpiaToV, TETEWNKAS Yap.

0 TEN. TETEVNKA, KAl ENEVTOUAL TOL AT UEVQS.




G.

L4 " / 9 / ¢ / \ \ /
0 €v T ce\nvy ovopaleTar O CEANVITNS Kal MOTE ZeEUs

oxyfnocas épwjre Tov oelquitny Teraywy modos amo [SBnhod

fecméaios: mav O nuap €edépeto, auma & NNlw ratadvvrTi
’ y A 9 / 'y / ‘v W \ ' - \ \

xatémeaey év 1) "Ayyhia, ohiyos & étt Buuos évny. rewpyos Oe

) \ v \ (¢ ) \ ¢ 4 \ \

éyewrynae Tovs aypous xai, ‘“dov,  ¢Pnoi, *“ye\dova vy Tov

¢ / | 4 » Y ”

Hpax\éa : éap 70n épyeTad.

xal 0 CEANVITYS €V €Vt TV Aypwy TWV TOD 'yewp'yoi) KaTémeaey,
¢noe de “yaipe!” vape," édny o 'yecop'ybc. ‘Tis €l; ‘‘éyw
ceANVITNS ei'p,c, kai ov; cfyco fyemp«yos' elnt.” “TiéoTw yewpyos.”
“€aTIv OaTIS av yewyn.  ‘‘ mwoTe 'yecopfyei's‘," “fyemp'yéw ToU 7pO0S.

”

“‘ kal Ti €ETTLY TOUTO;

LA BPY. \ ~ /
€LV 01 oD AypoL : €TTIV TO UoD Ywpiov.

| B (e | B

~ ’ ~ /
“r1i 8pas.” “éyw omeipw;’ ¢ Ti omeipets: ‘' omelpd omépuata :

\ \
OTay omEPUATA aMELPY TIS CMOPEVS, aomopa fyliyvetat. *‘ kai Ti

» ~ " 4g v v \ ’ ! ~ ’ / 1 cc ' 4

€0TL TOUTO;" *‘ 0TIV APOTPOS KAl APOW TG APOTPW. oTay apois
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